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AHHOTauusl. Bsedenue. CTaThss TOCBAIIEHA OOpa3HBIM CJIOBaM MOHTOJBCKUX  SI3BIKOB,
XapaKkTepu3yoIuM B3risit. J1jis aToro cHavaa Obljl yCTaHOBIIEH KPYT 00pa3HBIX CJIOB CO 3HAUYCHHUSIMH
‘OurecTsIIuil’, ‘CBepKaIOIINi’, BOSHUKIINX B PE3yJIbTaTe BepOaIu3aluy 3pUTEIBHOTO BOCTIPHUATHS
cBeToBbIX 3 dexToB. [TonoOHbIe ci10Ba 00pa3yrOT OOMIMPHBII TUIACT JIEKCUKH MHOTHX SI3bIKOB MHpPa
U TMPEJCTaBISIOT cOOOW JIMHMBUCTHUYECKYIO yHHBepcanuto. [[ens. 'aBHas 1enb HCCleI0BaHHs
3aKJI0YAeTCsl B YCTAHOBJIGHHM CBSI3M MEXKAY aKyCTHKO-apTHUKYJISIIMOHHBIMH — CBOWCTBaMU
KOPHEBOI'0 COTJIACHOTO / M CEMaHTHKOH paccMmarpuBaeMbix ciioB. CeMaHTHKa KOPHS 3aBUCHUT OT
AKyCTHKO-apTUKYJSIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH TIJIaBHOTO KOPHEBOIO COIJIACHOTO (JOMMHAHTHI),
cojieprkaiero 0a3oByr0 HMH(GOPMAIMIO O YyBCTBEHHO BOCIIPHMHUMAEMBIX SBICHUSX, C y4YETOM
IIMPOKON BapuaOeNbHOCTH KOPHEBBIX IJIACHBIX, AHJIAYTHBIX W ayCJayTHbIX (HEIOMHHAHTHBIX)
KOpPHEBBIX corllacHbIX. Mamepuanwi. B xauectBe Matepuana Juisi paboThl ObUIM HMCIOJIB30BAHBI
TaKue JIeKCUKOrpadrueckue U3AaHus, Kak dTUMOJOTHYECKHUE, JABYSI3bIYHBIC U TOJKOBBIE CIOBApH.
Taxke B MCCIEIOBaHUU MPUBJICKAINCh MaTepUalIbl, MIOJIYYSHHBIX B XOAE IUAJICKTOJOIMYECKUX M
(OJBKIIOPHBIX AKCTIEANIHN. Pe3ynvmamoi. PaccMOTpEHBI JIGKCEMbI, CEMaHTHKa KOTOPBIX CBsI3aHa C
B3IUISIOM, TaK Kak IJiaza MOTYT OTpa)kaTh IONAJAIOUIMi B HUX CBET: OHM CHSIIOT, TOPST, OJECTST
u 1. A Cpean paccMaTpuBaeMoOil JISKCHKH BbLICJICHbI TaKWe IMPHU3HAKU B3IJIAA, Kak SIpKUil /
TYCKJIBIH, TPOIOJKUTENBbHBIN / KPAaTKOBPEMEHHBIH, psiMoii / kocol. Ha ocHOBE (yHKIIMOHUPOBAHUSI
MOHT'OJIbCKHX 00pa3HbIX JICKCEM CO 3HAYCHUEM ‘TJ1a3’ mpernoaraetcesi HOHETHIECKOS COOTBETCTBUE
MOHT. kilar ‘xocoii’ u pyc. ezaz. B CBsI3M C TeM, YTO B3IVISI MOXKET HECTH (YHKIHMOHAIBHYIO
Harpy3Ky, pacCMOTPEHBI CJIOBA C KOPHEBBIM COTJIACHBIM /, B KOTOPBIX BBIPaYKEHbI TAKUE YMOIHMH, KK
3J10CTh, HENIPUsI3Hb, T'HEB, CTPaxX, BUHA, yAuBIeHHE U 1p. [1o npennonoxeHno aBTopa, akyCTHKO-
ApTUKYJISIUOHHBIE XapaKTEPUCTUKU MEPEIHEsI3bIYHOI0 CMBIYHO-OOKOBOrO coHaHTa [ Hamboiee
TOYHO TOAXOAWIM JUisi BepOanu3auuu Oyiecka, CBEYEHHs: POBHbIE, HENPEPBIBHBIC JIyuyd CBETa
COOTHOCHJIMCh B CO3HAHHH C IUIABHBIM TEYCHUEM BO3/yXa 110 00€ CTOPOHBI S3bIKA TP APTHKYJISLHH
coryacHoro /. [IpoBeieHHbII aHAIN3 CIIOB, aKTYaIN3UPYIOLIUXCS B SI3bIKE C OMOIIIBIO BOCIIPUSTHS
CHSIIOLIMX IJI1a3 YeJIOBEKa, MO3BOJIMII YTOUHUTh CEMAaHTUKY HEKOTOPBIX CJIOB B CIIOBapsX.

KuiroueBble cj10Ba: MOHTOJIbCKHE S3BIKH, O6pa3HLIe CJI0Ba, CBCTOBLIC ABJICHUSA, B3IJIAA, 9THMOJIOTI A,
BOCHPUATHC, Bep6ann3au1/m
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Abstract. Introduction. The paper deals with sound-symbolic words of Mongolic languages
characterizing a look of the person. For this purpose the work first reveals the circle of sound-
symbolic words with meanings ‘shining’, ‘sparkling’, which had emerged due to verbalization
of visual perceptions of lighting effects. Such words form an extensive layer of lexicon of many
languages of the world and represent a linguistic universal. Goals. The research primarily aims to
reveal the connection between acoustic and articulation features of the root consonant / and semantics
of the examined words. Semantics of a root first of all depends on acoustic and articulation features
of the leader root consonant (dominant), which contains the basic information about sensually
perceived phenomena, at broad variability of vowels and the umlaut and auslaut (not dominant)
consonants of a root. Materials. Such various lexicographic sources as bilingual, etymological and
explanatory dictionaries have been used. Dialect and folklore materials, expedition records have also
been surveyed. Results. The article considers lexemes semantically connected to a look because eyes
— due to optical properties — can reflect light: they can shine, sparkle etc. In considered material
such signs of a look as bright / dim, long / short-term, direct / squint were revealed. On the base
of functioning of the Mongolian sound-symbolic lexemes with the meaning ‘eye’ the phonetic
correspondence of Mongolian kilar ‘squint’ and Russian glaz ‘eye’ is suggested. The look could
express senses and emotions, so the paper considers words with the stem consonant / in which such
emotions as rage, hostility, anger, fear, fault, surprise (etc.) are expressed. The work supposes that
acoustic and articulation characteristics of the front occlusive-lateral sonant / most precisely suited
for verbalization of gloss, glow: steady, continuous rays of light corresponded in consciousness to a
smooth current of air on both sides of tongue during the articulation of consonant /. The analysis of the
words to have emerged by means of perception of the shining eyes of the person allowed specifying
semantics of some words in dictionaries.

Keywords: Mongolic languages, symbolic words, light phenomena, glance, etymology, perception,
verbalization
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BBeaenue. Bo MHOTHX sI3bIKax Mupa co-
TJIACHBIN / CIY>XUT AJsi BepOamu3aluu CBETO-
BBIX SIBJICHUU: pyC. O1ecmems, 01e0Hbll, OJle-
Kablll, Oauk, enauey, auri. flash ‘ naBaTh SpKAN
CBET, CBEpPKATh’, blaze ‘TOPETh SIPKUM ILIaMe-
HEM, CUATE , glare ‘OCIIEIUTENILHO CBEPKATH ,
glisten ‘GnecteTh, CBepKath’, glint ‘BCTBIII-
ka’, glimmer ‘mepnanue’, gleam ‘cBeT’, HEM.
blitzen ‘cBepxarts’, glinzen ‘cusats’ u mp. Co-
TJIACHBIN / TIepeaeT UAero CKOJIB3SIIEro CBe-
Ta, YTO SIBJISICTCS JIMHTBHCTHYECKOW YHUBEP-
canuei.

Wzyuast 3Bykon3zo0Opa3uTenbHble CBOWCTBA
(honecremsr g/- B anrimiickom s3pike, I1. Ca-
JIOBCKH Pa3/ieysieT ee Ha JBE COCTaBJISIOIINE.
[To MHEHMIO aBTOpA, KOMOMHAIUS PE3KOTO HA-
YaJIbHOTO 3BYKa U «JIETKOT0», «MSTKOT0» JIBH-
JKEHHSI B KJactepe g/- uaeaabHO MoJoIIIa s
3BYKOCHMBOJIMYECKOTO 0003HAUYEHUsI HEMaTe-
PHAIBHOTO CBEYEHHS, MCXOMSIIETO U3 CBOETO
HUCTOYHHKA. B cucteme ceMaHTHYECKHUX TOJIeH
tdonectemsr gl- II. CamoBcku CHpaBeIIuBO
CUMTAET €€ S/IPOM 3HAa4eHHE ‘CBET B CBS3U C
TEM, YTO OHO Han0OoJIee MPOTyKTUBHO 110 KOJIH-
gecTBy JiekceM [Sadowski 2001].

H. W. Ammvapun, otmedas ocoOyr0 poib
3ByKa 1 B TIOAPAXKaHUAX CBETOBBIM 3 ek-
TaM BO MHOTHX S3bIKaX HE TOJIBKO ypajio-al-
TalCKOM CeMbH, OOBICHSAET €€ TeM, YTO 3BYKH
9TOTO THUIA BO3HHUKAIOT Kak ObI camu cO0O0r0
IIpU CBOOOJHOM JBIMIKEHUH SI3bIKa [ALIMapuH
1925: 156].

JI. 1. HlarnapoB CYUTAET €r0 TOUKY 3PEHUS
0 TPOMCXOXKIEHUH OOpa3HbIX CIOB KaK CIIOB,
BO3HUKAIOIINX B PE3yJbTaTe CHMIIATHYECKOTO
JIBIDKEHUS Pa3IUYHBIX OPTaHOB UYEJIOBEKa, B
YacTHOCTH si3bIKa, ManoybeautensHoi [Illar-
nmapos 1962: 9].

[TogmepxuBast IepByIO TOUKY 3PEHUS, MBI
CUMTAEM, UTO aKyCTUKO-apPTUKYJIIIHOHHBIC Xa-
PaKTepUCTHUKH TIEPETHESI3BITHOTO CMBIYHO-00-
KOBOTO COHaHTa / HanboJee TOYHO TOIXOAMITH
Ut BepOanu3anuu O6J1ecKa, CBEYCHHS: POBHBIE,
HEMpPEepBIBHbIE JTyYH CBETAa COOTHOCHUIIUCH B CO-
3HAHWU C TJIaBHBIM T€YCHHEM BO3yXa Mo 00e
CTOPOHBI S3bIKA MPH apPTUKYJIAINWN COTIIACHO-
ro .

B cnoBapHoil cTaThe, MOCBAIIEHHOW JIEeK-
CeMe Kbllgey CO 3HAYCHHWAMHU ‘TOHKas IUICH-
Ka, OTACIISIONMIASCS MPH TOUYKE PEXKYITUX WH-
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CTPYMEHTOB; OCTPHE, OCTpasi CTOPOHA, JE3BUE
(nooica, bpument, monopa u m. n.)’ B TOPKCKUAX
s3bikax, JI. C. JleBuTCcKast oTMeYaer, 4To B Ya-
raTaiCKuX MCTOYHHMKAX OTMECYCHBI 3HAUCHHS
‘NeNbHBIA, TOMHBIA, YCepAHBIN, XpaOphIi,
cMenbIid (0 YeloBeke) W ‘ONeCTSIHiA, CBep-
karomuii (o muteme)’. «llepBas rpymma 3THX
3HAYCHUN, BEPOSATHO, MPUHAIICIKHUT, KaK ITO
ormetun lO. Llenkep, Mpon3BOAHOMY OT TJia-
rojla Kbii- ‘JIenarh’. 3HAYeHHs ‘OJICCTSIIHMA,
CBEPKAOIINI~ MOTJIM Pa3BUTHCS KaK MEPEHOC-
HBIE OT ‘OTTOYEHHBIH — ‘ocTperii’» [DCTS
2000: 208-209]. Kak BuaHO, aBTOp HE IOIY-
CKaeT HOMMHAIIMM Ha OCHOBE 3PUTEIIHHOTO
BOCTIpUATHS OJiecka OOBEKTOB, TpEAronaras
pa3BUTHE 3HAYEHHSA, MOJYUYEHHOTO B PE3yIb-
TaTe 3PUTEIIBHOIO BOCIIPUATHS OCTPOM (HOpMBI
00BeKTa. XOTS U 3HAUCHHUE ‘MENKask CTPYXKKa,
oOpasyromascs Ha JIe3BUU HOXa MPH TOUKe , U
3HaYeHHE ‘OCTpHe’ MOTYT OBITh MOTHBHPOBA-
HBI TIpU3HAKOM ‘OnecTsuii, custrormuii’. Cp.
B MOHTOJIbCKHX SI3BIKAX: MOHT. 2U109p ‘Kenes-
HBII HAKOHEYHUK; KA, MOHT. 2ui, 0yp. e102p
‘MUK, TUKX (B UTPASIBHBIX KapTax)’, KaiM. Kujth
‘ocTpue, ne3Bue’, M.-MOHT. jilan qoSuu sumun
‘ctpena ¢ miockuM skeneskom’ [Kowalewski
1849: 2344], MoHT. orcunan [xoutyy cym], Kamm.
aicuny, oiip. CUHBIR. Jcuner ‘HeOOIBIIasI CTpe-
JIa C OCTPBIM KEJIe3HBIM HAKOHEUHUKOM U JIp.
Sxyrckue rmaronsl kilbej-, kilbaj- v nonran-
ckue gilbej-, gilbaj- cumTaroTcs 3aMMCTBOBA-
HUEM W3 MOHTOJBCKUX s3bIKOB [Katuzynski
1961: 103; Stachowski 1993: 86].

JlanHble 0 MeTOAMKe HCCJIe0BAHUS.
B pabote ObUTM HWCIOJIB30BAHBI OMHCATEIb-
HO-aHAJIMTUYCCKHH, CTPYKTYPHO-CEMaHTHYEC-
CKMH M CONMOCTaBUTEIIbHBIM METO[IbI, a TaK¥Ke
MeTO CIuToIHON BeIOOpKH. C momorisio (o-
HOCEMaHTUYECKOTO aHalln3a ObUTH yCTaHOBJIE-
HbI KOPPEJISILIUN MEXKIY apTUKYJISIIHOHHO-aKY-
CTUYECKUMHU CBOMCTBaMHM 3ByKa [ M CEMaHTH-
KOH paccMaTpUBAEMBIX CJIOB.

PesyabTarel ucciaenopanus. Odpasnbie
cJ0Ba €O 3HaAYeHHeM ‘OjecTsimmii’. B mon-
FOJbCKUX SI3bIKAX IIMPOKO MPEACTABICHBI
oOpasHbIe CIOBAa CO 3HAYCHHUEM ‘OJIeCTSIINN,
TJISTHIICBUTBINA , TIPY 3TOM, KaK U B aHTITUHCKOM
SI3BIKE, OOJBIIYI0O UX YaCTh COCTaBISIOT (op-
MbI C MHHIIMAIBHBIM COIVIACHBIM g: I1.-MOHT.
giliiger, giiliger ‘OnecTamuii, JOCHSITUN-
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cs1, cBepkaromuii’ [Kowalewski 1849: 2533,
2602]; MOHI. eunedp ‘TISHIEBUTHIN, Oe-
CTSIUN, 3epKaJbHBIN’, KajaM. cuioH ‘OesblH,
CBETIIBII; OJIECTSIINI; 2un6K- ‘TI00IECKUBATD,
MepLaTh; SPKO CBETUTHCS ; MOHT. 2u109- ‘NO-
TBIXATh’, eunmedp ‘SIPKO CBEPKAIOIMIUN; 2u-
Xup- ‘OJIeCTeTh, JIOCHUTHCS ; eunuesp ‘atia-
CUCTBIH, CTCKJIOBUIHBIN’; Cp.-MOHT. gilCi-,
gileci- ‘Onucrtars’, giltaliba ‘cBepkan’ [[lonme
1938: 172, 298]; MoHr. esieap, Oyp. eunsesp,
2onue3p, KanM. eunep, oup. CUHBILB. cuneep
‘CBEpKAIOIIMiA’, MOHT. 2510~ ‘SIPKO OJIECTETh;
OBITh OCJICIUIEHHBIM (SPKUM CBETOM), Clie-
MIUTD ; 21M- ‘BUTHETHCS CBEpKas’; MOHT. 29J12-
9713- ‘ONMUCTaTh, CUATH, OTCBeUnBaTh . KopHH ¢
OryOJICHHBIMU TJIACHBIMHU 0/0 TIEPEatoT UJICI0
TYCKJIOTO CBETa: MOHT. 20j20p ‘TOTYXIINH,
TYCKJIBIH; HESPKUH; ONenHbli’, conueop, Oyp.
20/ueop ‘JNOCHSIIUICS OT XKUpa’, MOHT. 20J-
meop ‘TYCKIIBIN, HESIPKUN’, coseop ‘3epKallb-
HBII’, 201420p TOCHSIIUNCS, OJSCTSIIMI .

ABTOpBI «DTUMOJIOTHYECKOT'O CIIOBaps ajl-
TaHCKUX SI3BIKOB» COIOCTABJISIFOT MPOTOTYH-
IyCO-MaHbWKYPCKY0 (opmy *gilta- ‘Oenblii;
0JiecTeTh’, IPOTOMOHTOJILCKYO (hopMmy *gil(b)
a- ‘OnecreTh’ M MPOTOSATIOHCKYIO opmy *kira
‘OlecTsIuii; CBEpKaTh’, MPU ITOM OTMeuas
BO3MOKHOCTh 3aMMCTBOBAaHUS TYHI'YCO-MaHb-
DKYPCKHUX (POPM U3 MOHTOJILCKUX SI3BIKOB, T10-
CKOJIbKY B HUX €CTh BapHaHT *gilt- [Starostin,
Dybo, Mudrak 2003: 544-545].

I H. YumMutaopkueBa OTHOCHUT 3BEHK.
eunbs-, eunmaua-, a TaKKe IL-MOHT. gilte,
giltayana- x paspsiy oOIIel MOHTOJIO-TYHTY-
CO-MaHBbWKYPCKOH JeKcUKH [YuMHUTIOpKIEBa
2006: 68].

He menee mupoko mpencraBiieHbl (op-
MBI C MHUIUAIBHBIME j/y: Oyp. sia-sia 23-
‘Mepiarb, OJIeCTeTh’, sia-canra ‘Oneurynmii’,
Ana6-énob 29-, anaz-énoe 2»>- ‘mo0ICCKUBATD,
MUTaTh’, A1aeap, sicazap ‘CBEPKAIOIIUN’, Cp.-
MOHT. yaltiraba cirayi ‘nuno cusuio’ [Ilomme
1938: 386], Oyp. erv-end e3- ‘IOCHUTKCS, OJie-
CTeTh’, Oyp. endeop, JHedNvedp, KalM. JHCUT-
mhp, oiip. CUHBIB. Jguimezep OnecTAIIMIA,
Oyp. éncoomo, €n120000M0 ‘OCIETUTEIbHBIN,
pexymuii rnaza (0 cBeTe)’, MOHT. éneop, éi-
meop ‘TYCKIIbIH, CIa0bli, OJICTHBIN; T1.-MOHT.
jilabalja- ‘cepkats’ [Kowalewski 1849:
2345], MOHT. Jrcanban3- ‘oTpaxaThbes, CBEPKaTh
(0 couHIIE)’, KAIIM. 3e16K- ‘03apsIThes’, Oyp. co-
Joeop ‘Onenyui, cBepkaroui (o Boje)’.

Takxe B MHULMAJIbHOW MO3UIIMU BCTpEYa-
IOTCSI COTJIACHBIE M, 1 Oyp. MOAUSIP, MINbEIH
‘TIaJKUHN, JOCHSIMHCS , Oyp. MoMI29p, OUD.
CuHbILB. Mmeamezep ‘Onectammii (0 BOIHON
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rnaan)’, Oyp. murap- ‘TiepenuBaThes, pSOUTH
(o BOmE)’, MOHT. M3716213- ‘CBEpKarh, Olie-
cTeth’, oiip. CUHBIB. Mo643- ‘ONecTeTh, OJu-
CTaTh, JIOCHUTBCA ; MOHT. mouzop, 0yp. moau-
20p, KalM. mojbp ‘ONECTSIIUN, OTpaXKaroIui
CBET’, Cp.-MOHT. fularaba nidiinler ‘Hamm ria-
3a ocyierienbl’ [Ilomme 1938: 350, 352], Oyp.
manaeap ‘onectsamuit’. JIUIb B KaJIMBIIIKOM
SI3BIKE TIPEZICTaBICHBI (DOPMBI C HAYAIBHBIM
d: oonek- ‘0GnecTeTh, MOOIECKUBATEL, MENbTE-
IIUTB’, 0Y16H ‘CUSIONU (0 CONHIE)’, U18-0a18
eu- ‘onmecrets’ [KPC 1977: 205, 214, 267].

XapakTepuctuku B3rjasga. CyiiecTByer
MHOKECTBO Pa3HOBUIHOCTEH B3IJISAJA, TIOITO-
My JIOCTATOYHO CJIOXHO TMPOBECTU HMX THUIIO-
joruto. ECTp MUMOJETHBIA M HACTOMYMBBIN
B3[JISI, CKOJIB3SIIIMI U NPUAUPUYMBBIA B3I,
B3TJIsT IPSIMOM | B3TJIsi1 Mckoca. Ha marepu-
aJie MOHT'OJIbCKUX $I3BIKOB MOYKHO BBIJICIIUTH
TaKHe XapaKTCPUCTHKH B3IJIsINIa, KaK SPKOCTh
IJia3, TPOJOJDKUTEIILHOCTh W HAaIpaBJICHUE
B3TJISI/1A.

SpkocTh B3MNIAAQ TPOSBISCTCS C IOMO-
b0 TJIACHBIX a/e (MOHT. Xsuacxuii- ‘Ornec-
HYTb, CBEpKHYThb IJIa3aMH’, MOHT. Jcan0an3-
‘CBEpKaTh Iia3aMu’, MOHT. €9102.13- ‘CTPEIIATh
rJ1azamMu’), B TO BpeMs Kak TYCKJIOCTh B3I
MepelacTcsl MOCPEJCTBOM TJIACHOTO O (MOHT.
207120 207120 Xuli-, Oyp. én02-én0e 22~ ‘THIANeTh,
CMOTPETH TYCKJIO’).

ITponomxuTenbHbIA (uKcUpoBaHHBIN
B3IJISA]] OTPAXKAETCSI B MOHT. XAIUd- “YCH. CMO-
TPETh, BUJICTh, BHUMATEIIBHO CMOTPETh , KaJIM.
xano-, oip. CuHBIB. Xxa100-, oiip. M. xdld.-
[BHMAY nmaxp 1988:401] ‘cMOTpeTh, TNIAIETH;
HaO0JIIOJIaTh, KAJIM. X121y, oip. CUHBII3. X2/199-
ye ‘B3MNISIN’, MOHT. 20APOH WUpmM- ‘TISUTATH,
BBUIYIIUTh TJIa3a; BICPUTh B3TJISI, TIPUCTANIb-
HO BCMAaTpHUBAThCs , Oyp. enmacons- ‘MopraTh
BBINIYYCHHBIMH TJ1a3aMu’, Oyp. r01323p ‘JIymo-
[JIa3blid’, MOHT. Yunuti- ‘BRITApAIIUTh TJasa’,
KaJIM. Wui16K- ‘TapanuTh (Ta3a)’, MOHT. CoJl-
0513- ‘CMOTpPETh OOJIBIIMMHU TJIa3aMU’ KaJiM.
3e1u- ‘CMOTPETh MPUCTATBHO’, MOHT. M3/123D
‘HETIOABWKHBIN, 3acThIBIIMKA (0 B3TIAAE) .
Bo3M0HO, Ha OCHOBE 3PUTEIBHOTO BOCIIPHUS-
TUS B3MJIs1JIa BOSHUKIIU OypSITCKHE (DOPMBI 3.1~
eyy / 6saueyyn ‘HaOnronarenbHblil’ (OoaueyyH
HI002M2U XYH ‘OUeHb HAOIIOJATEIBHBIN YeIo-
BeK’); Oaabeyy ‘pricuii (0 Tazax)’.

B mporiecce oOmieHnss Hanbosee 3aMETHBI
JIBUOKCHUS TJ1a3: MOHT. Jicandans- ‘ObICTPO Bpa-
maThesl (0 3paykax)’, MOHT. yaldean3- ‘CMo-
TpeThb, Bpallas O6enkamu riias’. beicTpele, Ko-
POTKHE, TOBTOPSIFOIIUECS B3JISAIbI BepOaIun3y-
FOTCSL TIOCPEJICTBOM TJIarojioB, O(OPMIICHHBIX
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(hopmoobOpazoBatTenbHbIME cypdukcamu -lja,
-yana M aHAINTHYECKHX KOHCTPYKUHUH: Oyp.
HI0066 29nU0-571a0 2y ya3- ‘TO OPOCUTH B3TJISII,
TO MOTYNHTH TJ1a3a’, MOHT. 23/LM3J13- ‘OTJISIbI-
BaThCs’, oiip. CHHBILR. eunmezense- ‘03UPaTh-
Csl IO CTOpPOHAaM, Opocarb B3TJISAbI’, I1.-MOHT.
kilub qulub ge- ‘Opocarh TilazamMu Tylna U
CI0Jla, B3TJISABIBATE , kilabalja- ‘GecripectaH-
HO OIJIsiABIBaThCS’, kilamalja- ‘o3upathes’
[Kowalewski 1849: 2528], kanm. xoac xana-
‘B3TJISIHYTh , KV13- ‘OPOCHUTH MHMMOJICTHBIN
B3IJIS/; O3MpAThCs’, Kuien3- ‘BBICMATPUBATH,
BBITJISIBIBATH (BOPOBCKU MO CTOpOHAM)’, Oyp.
Xyamaii- ‘UCIIyTaHHO O3UPAThCS’, KallM. X)JIM-
N13-, Xyamy-3eamy, Xyamxiaz-, oup. CHHBIS.
xyamanza-, xynmahanza- ‘03upaThCs’, MOHT.
wunosnz-, Cp.-MOHI. Silemelce-, Silemelje-
[Rachewiltz 1972: 104, 105], xanMm. wiunens-
‘03UpaThCS, OTJISIABIBATHCS .

[lo HampaBieHHIO B3IIISA MOXET OBITh
IpsIMOM U KOCOM. IIpr 3TOM MOHTOJIBCKHE SI3bI-
KA 00JIafaloT IIUPOKUM JHANa30HOM CJIOB,
MEepeaIuX B3I HCKOca: Oyp. eanubd-ea-
aub 23x5 ‘MOrJsABIBaTh HCcKoca', Oyp. baprys.
2obmuedp ‘pacKoChlii’, M.-MOHT. galir ‘ko-
coit’, daligir, kilayar, kiliyur, kilar ‘umeromuit
KOCBIE TJIa3a, KOCOIJIa3blil, CMOTPSILIHI B CTO-
pony’ [Kowalewski 1849: 794, 1635, 2528],
MOHT. Oanueap, 00auUp, 0I1U2IP, OIU20P, XANAD,
Oyp. xunap, KauM. xazsp ‘KOCOTIa3blii’, MOHT.
Xsanacxuti- ‘“KOCUTBCSI, CMOTPETh HCKoca’, Oyp.
Xuneana- ‘3aKaTelBaThCsA (0 21a3ax)’, Cp.-MOHT.
qiljir bolba nidiin ‘rna3a cramu koceimu’ [[Tor-
ne 1938: 298], Oyp. oanuu- ‘UMETh pPacKOChIe
rnasa’, MOHT. 00U2OHO- ‘TIOCTOSIHHO OpocaTh
KOChIe B3IUIAIbI’, KalM. O0oiu- ‘OBITh KOCO-
rnaszeiM’. MOHT. conbu- ‘Kocuth (0 Tiazax)’,
Ha Hall B3TJIsI, OMIMOOYHO JaHO Kak mepe-
HOCHOe 3HaueHue oT ‘ckpemmmBars’ [BAMPC
2001: 107], MOCKOJIbKY OHO OJIM3KO MOHT. CO-
aup, KauM. coavp, ovp. CHHBLB. conbp ‘KOCO-
TJIa3blii’, MOHT. CO/I2Op, CO6p ‘KOCOTIA3bIil’.
B naHHOM cilydae Ha MEPBBIN IUIAH BBIXOJUT
BocIlpusiTHE Oesika IJia3, Hecay4ailHO B Xall-
Xa-MOHTOJILCKOM SI3bIKE MPEJCTABICHO CYIIIe-
CTBUTENBbHOE X0/1x ‘0elIbMO’.

B «OTtumonoruueckom cioBape anTaid-
CKUX SI3BIKOBY JUISI IPOTOMOHTOJILCKOM (hOpMBI
*gil- ‘CMOTpETh MCKOCA, KOCUTh' B Ka4eCTBE
napajiefiell  JaroTcs MPOTOTYHTYCO-MaHbY-
Kypckass gopma *gil- ‘xonblio, Opacier’ u
npoToTIopKckas ¢opma *Kili ‘pydka, ymko
yaiiHuka, Benpa’ [Starostin, Dybo, Mudrak
2003: 545]. OueBuAHO, YTO OJOOHOE COMIIKE-
HHE OCHOBAHO Ha 3PUTEIILHOM BOCTIPHSITHHU HE
CBETOBBIX SIBJICHHH, & KpUBOH (opmbl. B MOH-
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TOJIBCKUX $SI3bIKAX COTJIACHBIM [ TakKe CBsI3aH
C CEMaHTUKOW W30THYTOCTH, Ha Hall B3TJISLI,
BMECTO II.-MOHT. kilayi- ‘CMOTpPETh B CTOPO-
HY, KOCUThCSA K 3HAUCHHSIM ‘KOJBIO’, ‘pyuKa.
VIIKO' TOMONAET M.-MOHT. giljir ‘KpuBoiies’
[Kowalewski 1849: 2536], MoHr. eunoicesp,
KanM. eunoichp, ovip. CUHBIR. eundicuy ‘KpH-
BOHM, UCKPHBIICHHBINA, KOCOOOKHIl; C KpUBOH
meeit’. Taxxe JI. C. JleButckas mpeamoiara-
€T, YTO 3HaYEHHUe ‘Jy’KKa WIN YXO0 y KoTia’ B
TIOPKCKHX JIEKCEMaX MOXXHO CPaBHHTH C Oyp.
Xuns ‘JIy’)KKa y KOoTJa, Beipa’, KOTOpOe TOXK/e-
CTBEHHO C II.-MOHT. kili, MOHT. Xu/1 ‘CMBIYOK’,
MOCKOJIBKY CMBIYOK HMeEeT JIyrooOpa3Hyro
dhopmy — dopMmy JiyKa, Cp. KaJIM. HYMH ‘CMBbI-
4ok, nyk’ [DCTA 2000: 210-211].

Ha nam B3risin, OHETHYECKH CIIOBY II.-
MOHT. kilar ‘Kocoii’ B PYCCKOM SI3BIKE COOT-
BETCTBYET CJIOBO 273, YYUTHIBAsl OJWHAKOBO
CHJIBHYIO TMO3HIIMIO COTJIACHBIX 7' M j C TOYKH
3peHusi 3ByKocuMBoau3mMa. M. dacmep cOnu-
KaeT pycC. 21a3 ¢ MONbCK. glaz ‘KaMeHb, cKaja’,
glazny ‘rnankuil, NOBKWH®, niegfazny ‘HEJNOB-
KHH, yXaOWCTBIA’, BBISBISS MEpPBOHAYAIBLHOE
3HaYeHue ‘miap’ WM ‘KaMeHb’, MpH 3TOM, K
COXaJICHHIO, OTPHUIAasi POJCTBO C HOPB. glosa,
glosa ‘cBepkatp’, cp.-HX.-H. glaren ‘TbLIaTh,
packansTbes’, cp.-B.-H. glarrouge ‘rnaza Ha-
Boikate’ [Pacmep 1964: 409]. O BO3MOXKHO-
CTH TIPOMCXOXKACHUS PYyC. 21a3 OT UMUTATHUB-
HOW OCHOBBI B OTPE/ICICHHON CTENIEHH MOTYT
CBHUJICTEIILCTBOBATh MOHTOJICKHE OOpa3HbIe
MpuiIaraTteibHble C COTVIACHBIM /, KOTOpBHIC B
pe3yJsibTaTe CyOCTaHTUBAIUM NPUOOPENH 3HA-
YeHue ‘riia3’: MOHT. 20j20p ‘IIapbl, 3€HKH,
OenbMa, OypKalibl, TJISIICIKU’; MOHT. HYOHUIL
2sanbap ‘rinasHoe SI0J0KO’, a TAKXKE CYIICCTBH-
TEIbHOE MOHT. MIAMULl ‘noumum. riiaza’, oyp.
MIIMbL ‘@blcOK. Tias’, oup. M. melmd: ‘oun,
rnaza’ [BHMAY naxs 1988: 619].

Crenyer OTMETUTh, YTO B MOHTOJBCKHX
SI3BIKAX TaKXKE MPEJCTABICH 3HAYUTEIbHBIN
IUTACT JIEKCEM C KOPHEBBIM COTJIACHBIM 7, Xa-
PaKTEpU3YIOLIMX B3I YEIOBEKA, PEKE KH-
BOTHBIX (I.-MOHT. Sirte- ‘CMOTpETh, TJSAETbD,
pasmIAabIBaTh’, kiragai nidiin ‘30pKuii TIa3,
30PKOCTE’, jirmayar, jirmeger ‘COIIYpPEHHBIN,
y3Kornasplii’). OHKM OBLUTH PaccCMOTPEHBI HAMHU
B pabore [Cynmyea 2014].

OMouuH YesioBeKa. [ 1aza sBistoTcs Hau-
Oosiee BaXHBIMH M3 BCEX OpPraHOB 4YeJOBeve-
CKOTO TeJla, UCTIOJIb3YEeMBIX ISl Tiepeiady HH-
(dhopmannu, o HUM MOKHO OITPEeTUTh OTTEH-
KM YMOILMOHAIILHOTO COCTOSIHUSI, CyIUTh O UyB-
CTBax YeJOBEKa W €ro JYIICBHBIX KadyecTBaXx.
XoTs riazHoe sI0JI0KO Kak TaKOBOE HUYETro He
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BBIPAXKAET, YCJIIOBEK MOXKET 3MOI[MOHAIBHO
BO3/ICHCTBOBATh C TIOMOIIBIO TJia3 Ojaroaaps
croco0aM MX KCIOJIb30BaHUSI B KOMIUIEKCE C
MUMUKON Nnua. B3risgom yenoBek MOXKET 1e-
penath CBOM 4YyBCTBA: JHOOOBb W HEHABHCTb,
BOCXUIIICHUE WM TPE3peHHe, 0J1aroaapHoOCTh,
COXaJIeHHE H T. 1.

Kak cuuTaroT TCHXOJIOTH, TMPOSIBICHUE
MHOTOTPAHHBIX YyBCTB U 3MOIMI Ha Pa3HBIX
YPOBHSIX JIESATEIILHOCTH, UX CIOCOOHOCTh K
CIIMSIHUIO MCKJIFOUAIOT BO3MOXKHOCTH MPOCTOH
UX Kiaccu(pUKauu. DTO OOBACHSICTCS HEIO-
CTaTOYHON HM3YyYEHHOCTBHIO CaMOW MX IpPHUPO-
Obl. YuurbiBag OOBEKTHBHBIE OOCTOSITEND-
CTBa, B CBSI3HM C KOTOPHIM BO3HHUKAIOT YyBCTBA,
K. [lInaiinep oTMedaeT, 4TO BCSAKas dMOIUS
HEIMPEMEHHO KacaeTcs 4Yero-To, UMesl XapaKkTep
peakiuu. ITO HEUYTO MOXKET OBbITh TPEX BUJIOB:
COCTOSIHHME, CaM CYOBEKT WJIM HEKTO JPYroi.
Otcrofna TpU BUa SMOIMIA: SMOIMU COCTOS-
HUSI; SMOIIMY, HAPaBJICHHbBIC Ha ce0s U AMO-
LMW, HAMPaBJICHHbIC HA JPYTUX. DMOLUU MO-
TYT NPUSATHBIMU U HENpUATHbIMU [OCHOBHBIC
KJIaCChI SMOLIMH .

B paccmarpuBaeMOM HaMu MaTepHase Bbl-
SIBJICHBI BCE TPH THUIA AMOIUH, BbIPaKaeMbIX
pu nomoiy B3msiaa. [lpu 3ToMm mpeobnana-
FOT HENPUSTHBIE SMOIMU COCTOSIHUS: 3JI0CTh
(MOHT. coreo eoneo xuii-, Oyp. énroe-énoe 2a-
‘OpocaTh CepAMTBHIA B3IIIAL, KOCUTHCA , OYyp.
én601i- ‘cepIUTbCS, KOCUTHCA ); HENPHSI3HD
(O6yp. énocop myyxau ‘HENpPUS3HEHHBIH, XO-
JOJHBIN (0 63271510€)’, KalIM. KYJbl- ‘CMOTPETh
koco, HeapyxenooHo’ [KPC 1977: 321], Oyp.
xyamaeawa- ‘6erath ria3zamu, ObITh HEITPUBET-
JUBBIM’, OYP. Xy139- ‘CMOTPETh UCIIOIO0bsI’);
rHeB (cp.-MoHT. kiling [Rachewiltz 1972: 167],
IL.-MOHT. kiling ‘rHeB, sipocth’ [Kowalewski
1849: 2530], MOHT. X9k, OYp. XUidH, KaJM.
xuny, oup. CHUHBI3. Kujiey ‘THEB, SPOCTH;
310CTh’). CTpax HJKCIUTMIMPYETCS B  OHp.
CUHBI3. 3e€1M22- ‘OCMATPUBATHLCS C OMACKOM,
03UPAaThCsl OOS3IUBO’, TIOCKOJIBKY Oeraromui
B3IJIS1JT TOBOPUT O OOJIC3HEHHOW 4yBCTBUTEIIb-
HOCTH ¥ BO30yJMMOCTH, OIIYIICHUU HEOIpe-
JICJICHHOTO YyBCTBA yIPO3BbI.

CocTosiHUE amaTuu TepejaeTcs ¢ MOMO-
LIBI0 MOHT. 2670p ‘00JIE3HEHHOE COCTOSIHHE
MOJTHOTO Oe3pa3yinyusl; anaTHIHOCTh , 201600H
‘CTYINOp, COCTOSIHUE PE3KOW YIHETEHHOCTH .
3HaYeHHE MEIUIMHCKOTO TEPMHHA 2016p062
68YuH ‘NIETIPEeCcCHsl, araTus’ CBS3aHO C TEM, UTO
YEJIOBEK, HAXOJIIUNACA B JIEMPECCUU, 4acTO
IOJIOJITY CMOTPHT B OJIHY TOUKY.

3HauYeHHe TIaroyioB Oyp. oixoi-, 2onhoii-

B «bypsATCKO-pyccKOM cioBape», Ha Hall
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B3IJISA[], OHIMOOYHO OMpEETIeHO KaK ‘Topyars’
[BPC 2006: 215]. K HuM [aH chaemyromuii
MIpUMep YIOTPEOJICHUS: AMapuibe aHXApaneyti
eonthotioico batixa ‘CTOSATH, HE oOpamas HA Ha
9TO BHHUMaHWs . BeposiTHO, 3HAa4UCHHE ‘TOp-
4yaTh’ MPOJMKTOBAHO TEM, YTO B IOJ00HOM
KOHTEKCTE HCIIOJIb3YETCSl TJ1aroil €00u- ‘Top-
yath’. B pamkax mpoBOJUMOrO MCCIEIOBAHUS
MOXHO YTOYHHUTH 3HAYCHHWE TJaroya 2oihoti-
KaK ‘CMOTpeTh 0e3 HHTepeca, OTCYTCTBYIOIIUM
/ TIOTYXIITUM B3TJISIIOM .

BeposiTHO, 3HaueHWe TJarojia I1.-MOHT.
yol-, yolu- ‘cTpammThes yeeo-i.; n30erath, OT-
BpAIaTLCs OM Ye20-1., THYIAThCsI, IPE3UpaTh’
[Kowalewski 1849: 1032], moHr. 2on-, Oyp.
20710-, KanM. hoz-, ovip. CHHBIR. /o/i- ‘CUATATh
HEJOCTOWHBIM, TUIOXHM, OBITH HEJOBOIBHBIM
TEM, YTO JIAF0T, HE YJOBJICTBOPSATH ; MpHJIara-
TEJIHHOTO MOHT. 20.10H2Yl ‘HEIOBOJbHBIN, HE-
YJIOBJIETBOPEHHBINH (2o0H2yll Xapy ‘Ope3riu-
BBIH B3I/’ ) TaK)Ke TIPOJAMKTOBAHO HEOBOJIb-
HBIM BBIpQ)KEHHEM B3TJIsiAa deioBeka. KopeHn
yol TIpOCNeXUBAETCA B MOHT. 20JIC 20JIC XUUX
‘TYCKJIO TOOJIECKUBATh, MEpLATh’, 20JCXULX
‘MyTHO, TYCKJIO OJIECTETb, €/[Ba CBETUThCS . B
«ITHMOJIOTHYECKOM CJIOBApE aNITAHCKUX SI3bI-
KOB» TIPOTOMOHTOJIbCKast popma *golu- ‘mpe-
3WpaTh, HE JTIOOUTH’ COIMOCTABISAETCS C TMIPOTO-
TYHTYCO-MaHBWKYpPCKOU hopmoit *gil- ‘HBITS,
bomnets (0 cepare, paHe); TPYCTUTH, IOCAI0-
BaTh, HETOJI0BATh M MPOTOSTNIOHCKON *kardpa-
‘TepreTh, BBIHOCUTH [ Starostin, Dybo, Mudrak
2003: 555]. Kak BuHO, B IPUBOIUMBIX Mapal-
JIENISIX HOMHHAIIMS HE CBSI3aHA C BOCIIPHITHEM
B3TJI5/1a, B HUAX aKyCTHKO-apTHUKYJISIIMOHHBIE
XapaKTePUCTUKH 3BYKOBOTO OO0JIMKA COOTHO-
CSITCSI ¢ CEHCOPHO-3MOITMOHAIBHBIM COCTOSIHU-
€M JIeHOTaTa.

W3 smonnii, HanpaBIeHHBIX Ha ce0sl, TIpe/I-
CTaBJIEHA JIMIIb TaKas HEMpHUSTHAas IMOIHS,
KaK YyBCTBO BHHBI: MOHT. 20/1013- ‘CMOTPETh
BHHOBATO; TIOTYIUTh B30p; HE 3HATh, C KAKUMHU
rJla3aMy TO0Kasatkesi’, Oyp. 2anbhap-eanvoap
Xapa- ‘TOTYNUBIIMCh, CMOTPETh BHUHOBATO .
B nanHOM cnyuae riiacHbele O / e, paBHO Kak
U B Clly4ae C anmaTuel, “oTpaxaroT”’ TyCKIbIH
B3TJISI/I, COIPOBOXKIIAIOIINM JaHHBIE SMOIIHH,
a TaKKe BBIPWKAIOIIUN CMYIIECHHE, CTECHE-
HUE, HEJOCTAaTOK yBepeHHOCTH. B paccmarpu-
BacMOM MaTepuajie OTOOpaKeHa M HSMOILHUS,
HampaBlieHHass Ha Jpyrux: yausieHue (Oyp.
23/1bl- ‘“YIOUBIATHCSA , MOHT. 26/1p6- ‘000MIIETh;
TTOPa3UThCS, OCTONOCHETh’, MOHT. MIJIPI-
‘CTOJIOCHETh (om Yyougnenus)’: HyO MIAPIEG
‘rJ1a3a BBIIUIH U3 OpOUT’).
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3akawuenune. TakuM 00pa3oM, MPUBEICH-
HbIE IPUMEPHI MOATBEPIKIAIOT, YTO «0003HAYEC-
HUS 3BYKOB, JIBM)KEHUH U CBETOBBIX 3(p(PEeKTOB,
0 KOTOPBIX TOBOPSIT MHOTHE HCCIEIOBATEIH,
COCTABJISIFOT MPU3HAHHYIO U €J[Ba JIU HE CaMyI0
XapaKTePHYI0 YacTh 3BYKOM300pa3sUTEIbHON
nexcukm» [Boponun 1982: 112]. Paccmotpe-
HUE MPU3HAKOB 00Pa3HbIX KOPHEH ¢ «IIpo3pay-
HOM» CEMaHTHKOM MO3BOJISIET BLIIBUTH dTUMOH
U PEKOHCTPYHUPOBATH PA3BUTUE 3HAUCHUSI B TaK
Ha3bIBaeMon 0a30Boi jekcuke. C MOMOIIBIO
TAKOr0 TOJIX0Ja OTKPBIBAIOTCSI MEPCIEKTUBBI
JUIS. MCCIIEOBAHMI B 00JIACTH IICUXOJIMHIBH-
CTHKH, STUMOJIOTMUM M JIEKCHYECKOH CceMaH-
TUKA MOHTOJICKUX s13bIKOB. OOpa3Hble ClIoBa
— 9TO YHHUKAIBHBIA KITIOY K PACKPBITUIO CYTH
HOMMHAIIMOHHBIX MPOIIECCOB B 0230BOM JICKCH-
K€ MOHT'OJIbCKHX SI3BIKOB.
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